
Welsh (Cymraeg) Kazakh (қазақ тілі)

Defodau rhagarweiniol Кіріспе рәсімдер

Arwydd y Groes Крест белгісі

Yn enw'r Tad, a'r Mab, a'r Ysbryd

Glân.

Әкені және Ұлдың және Киелі

Рухтың атынан.

Amen Іюсіз

Cyfarchiad Құттықтау

Gras ein Harglwydd Iesu Grist, a

chariad Duw, a chymundeb yr

Ysbryd Glân fod gyda chi i gyd.

Иеміз Иса Мәсіхтің рақымы, және

Құдайға деген сүйіспеншілік,

және Киелі Рухтың қарым-

қатынасы Барлығыңызбен

болыңыз.

A chyda'ch ysbryd. Және сіздің рухыңызбен.

Deddf Penitential Enititial аңыз

Brodyr (brodyr a chwiorydd),

gadewch inni gydnabod ein

pechodau, Ac felly paratowch ein

hunain i ddathlu'r dirgelion

cysegredig.

Бауырлар (бауырлар мен

әпкелер), біздің күнәларымызды

мойындайық, Сондықтан

қасиетті жұмбақтарды тойлауға

өзімізді дайындаңыз.

Rwy'n cyfaddef i Dduw Hollalluog

ac i chi, fy mrodyr a chwiorydd, fy

mod wedi pechu'n fawr, yn fy

meddyliau ac yn fy ngeiriau, Yn yr

hyn rydw i wedi'i wneud ac yn yr

hyn rydw i wedi methu â'i wneud,

Trwy fy mai, Trwy fy mai, trwy fy

nam mwyaf blin; Felly gofynnaf i

Fendigaid Mary byth-Virgin, yr holl

angylion a seintiau, A chi, fy

mrodyr a chwiorydd, i weddïo

drosof i'r Arglwydd ein Duw.

Мен Құдіретті Құдайға

мойынсұнамын және саған,

бауырларым және әпкелерім,

мен қатты күнә жасадым, Менің

ойымда және менің сөздерімде,

Мен істегенімде және мен не

істей алмадым, менің кінәім

арқылы, менің кінәім арқылы,

менің ең ауыр кінәлігім арқылы;

Сондықтан мен Мэр Мэри-

Варгинді сұраймын, Барлық

періштелер мен әулиелер, Ал

сен, бауырларым,

қарындастарым, Құдайымыз

Жаратқан Ие үшін дұға ету.

Bydded i Dduw Hollalluog

drugarhau wrthym ni, maddau i ni

Құдіреті шексіз Құдай бізге

мейірімділік танытуы мүмкін,
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ein pechodau, A dewch â ni i

fywyd tragwyddol.

Бізді күнәларымыз кешір, және

бізді мәңгілік өмірге апарыңыз.

Amen Іюсіз

Nghyrlys Кирия

Arglwydd, trugarha. Раббым, рақым ет.

Arglwydd, trugarha. Раббым, рақым ет.

Crist, trugarha. Мәсіх, рақым ет.

Crist, trugarha. Мәсіх, рақым ет.

Arglwydd, trugarha. Раббым, рақым ет.

Arglwydd, trugarha. Раббым, рақым ет.

Gloria Цлория

Gogoniant i Dduw yn yr uchaf, ac

ar y ddaear heddwch i bobl o

ewyllys da. Rydym yn eich

canmol, rydym yn eich bendithio,

rydym yn eich addoli, rydym yn

eich gogoneddu chi, Rydyn ni'n

rhoi diolch i chi am eich gogoniant

gwych, Arglwydd Dduw, brenin

nefol, O Dduw, Tad Hollalluog.

Arglwydd Iesu Grist, dim ond Mab

anedig, Arglwydd Dduw, Oen

Duw, Mab y Tad, rydych chi'n

cymryd pechodau'r byd i ffwrdd,

trugarha wrthym; rydych chi'n

cymryd pechodau'r byd i ffwrdd,

derbyn ein gweddi; Rydych chi'n

eistedd ar ddeheulaw'r Tad,

trugarha wrthym. I chi yn unig

yw'r un sanctaidd, ti yn unig yw'r

Arglwydd, Chi yn unig yw'r

Goruchaf, Iesu Grist, gyda'r

Ysbryd Glân, Yng ngogoniant Duw

y Tad. Amen.

Ең биік Құдайға мадақ, ал ізгі

ниетті адамдарға жер бетінде

тыныштық. Біз сені мақтаймыз,

жарылқаймыз, біз сені жақсы

көреміз, біз сені дәріптейміз,

Сіздің ұлы даңқыңыз үшін сізге

алғыс айтамыз, Құдай Ием,

көктегі Патша, Уа, Құдай,

құдіретті Әке. Иеміз Иса Мәсіх,

жалғыз Ұлы, Құдай Ие,

Құдайдың Тоқтысы, Әкенің Ұлы,

сен дүниенің күнәларын алып

тастайсың, бізге рақым ет; сен

дүниенің күнәларын алып

тастайсың, дұғамызды қабыл

алыңыз; Сен Әкенің оң жағында

отырсың, бізге рақым ет.

Өйткені сен ғана Киелісің, Сен

жалғыз Жаратушысың, Сен ғана

Ең Жоғарғысың, Иса Мәсіх, Киелі

Рухпен, Құдай Әкенің

ұлылығымен. Аумин.

Cynullet Жинау

Gadewch inni weddïo. Дұға етейік.

Amen. Аумин.
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Litwrgi y gair Сөздің литургиясы

Darllen cyntaf Бірінші оқу

Gair yr Arglwydd. Жаратқан Иенің сөзі.

Diolch i Dduw. Құдайға шүкір.

Salm ymatebol Жауапқұлақ забаль

Ail Ddarlleniad Екінші оқу

Gair yr Arglwydd. Жаратқан Иенің сөзі.

Diolch i Dduw. Құдайға шүкір.

Efengyl Інжіл

Yr Arglwydd fod gyda chi. Жаратқан Ие жар болсын.

A chyda'ch ysbryd. Және сіздің рухыңызбен.

Darlleniad o'r Efengyl Sanctaidd

yn ôl N.

Қасиетті Евангелиядан оқу Н.

Gogoniant i chi, O Arglwydd Даңқ саған, уа, Жаратқан

Efengyl yr Arglwydd. Жаратқан Иенің Інжілі.

Canmoliaeth i chi, Arglwydd Iesu

Grist.

Саған мадақ, Иеміз Иса Мәсіх.

Proffesiwn Ffydd Сенім мамандығы

Rwy'n credu mewn un Duw, y Tad

Hollalluog, gwneuthurwr y

nefoedd a'r ddaear, o bopeth sy'n

weladwy ac yn anweledig. Rwy'n

credu yn un Arglwydd Iesu Grist,

unig fab anedig Duw, ganwyd o'r

tad cyn pob oedran. Duw oddi

wrth Dduw, Golau o'r golau, Gwir

Dduw oddi wrth wir Dduw, anedig,

heb ei wneud, yn cyd -fynd â'r

Tad; Trwyddo ef gwnaed pob peth.

I ni ddynion ac am ein

hiachawdwriaeth daeth i lawr o'r

nefoedd, a chan yr Ysbryd Glân

yn ymgnawdoledig o'r Forwyn

Fair, a daeth yn ddyn. Er ein

mwyn ni cafodd ei groeshoelio o

dan Pontius Pilat, Dioddefodd

Бір Аллаға сенемін, Құдіретті

Әке, аспан мен жерді жаратушы,

көрінетін және көрінбейтін

барлық нәрселерден. Мен бір

Иеміз Иса Мәсіхке сенемін,

Құдайдың жалғыз Ұлы, барлық

ғасырлардан бұрын Әкеден

туған. Құдай құдайдан, Нұрдан

нұр, шынайы Құдайдан шынайы

Құдай, туылған, жасалмаған,

Әкемен бірге болған; Ол арқылы

барлық нәрсе жасалды. Ол біз

үшін және құтқарылуымыз үшін

көктен түсті, және Киелі Рухтың

арқасында Мария Мәриям

дүниеге келді, және адам

болды. Біз үшін ол Понтий

Пилаттың қол астында айқышқа
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farwolaeth a chladdwyd ef, a

chodi eto ar y trydydd diwrnod yn

unol â'r Ysgrythurau. Esgynnodd

i'r nefoedd ac yn eistedd ar

ddeheulaw'r tad. Fe ddaw eto

mewn gogoniant i farnu'r byw a'r

meirw ac ni fydd diwedd ar ei

deyrnas. Rwy'n credu yn yr

Ysbryd Glân, yr Arglwydd,

rhoddwr bywyd, sy'n deillio o'r tad

a'r mab, sydd gyda'r Tad a'r Mab

yn cael ei addoli a'i ogoneddu,

sydd wedi siarad trwy'r proffwydi.

Rwy'n credu mewn un eglwys

sanctaidd, Gatholig ac

apostolaidd. Rwy'n cyfaddef un

bedydd am faddeuant pechodau

ac edrychaf ymlaen at atgyfodiad

y meirw a bywyd y byd i ddod.

Amen.

шегеленді, ол өлді және

жерленді, және үшінші күні

қайта көтерілді Жазбаларға

сәйкес. Ол көкке көтерілді Ол

Әкенің оң жағында отыр. Ол

қайтадан даңқпен келеді тірілер

мен өлілерді соттау және оның

патшалығының шегі болмайды.

Мен Киелі Рухқа, Иемізге, өмір

берушіге сенемін, Әке мен Ұлдан

шыққан, Әкесі мен Ұлымен бірге

табынатын және дәріптелетін,

пайғамбарлар арқылы сөйлеген.

Мен бір, қасиетті, католиктік

және апостолдық шіркеуге

сенемін. Мен күнәлардың

кешірілуі үшін бір шомылдыру

рәсімін мойындаймын мен

өлгендердің қайта тірілуін асыға

күтемін және ақырет дүниесінің

өмірі. Аумин.

Homili Үйлі

Gweddi gyffredinol Әмбебап дұға

Gweddïwn ar yr Arglwydd. Жаратқанға дұға етеміз.

Arglwydd, clywed ein gweddi. Раббым, дұғамызды тыңда.

Litwrgi y Cymun Эвхаристің

литургиясы

Offertory Ұсыныс

Bendigedig byddwch yn Dduw am

byth.

Құдай мәңгі жарылқасын.

Gweddïwch, frodyr (brodyr a

chwiorydd), bod fy aberth a'ch un

chi gall fod yn dderbyniol i Dduw,

y tad hollalluog.

Дұға етіңдер, бауырлар

(бауырлар) бұл менің

құрбандығым және сенікі

Құдайға ұнамды болуы мүмкін,

құдіретті Әке.

Boed i'r Arglwydd dderbyn yr

aberth wrth eich dwylo am

Раббым қолыңнан шалған

құрбандықты қабыл етсін Оның
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ganmoliaeth a gogoniant ei enw,

Er ein da a da ei holl eglwys

sanctaidd.

есімінің даңқы мен даңқы үшін,

біздің игілігіміз үшін және оның

барлық қасиетті шіркеуінің

игілігі.

Amen. Аумин.

Ngweddi Эвхаристикалық дұға

Yr Arglwydd fod gyda chi. Жаратқан Ие жар болсын.

A chyda'ch ysbryd. Және сіздің рухыңызбен.

Codwch eich calonnau. Жүрегіңді көтер.

Rydyn ni'n eu codi i'r Arglwydd. Біз оларды Жаратқан Иеге

көтереміз.

Gadewch inni ddiolch i'r Arglwydd

ein Duw.

Құдайымыз Жаратқан Иеге

шүкіршілік етейік.

Mae'n iawn ac yn gyfiawn. Бұл дұрыс және әділ.

Sanctaidd, Sanctaidd, Arglwydd

Sanctaidd Duw o westeion. Mae'r

nefoedd a'r ddaear yn llawn o'ch

gogoniant. Hosanna yn yr uchaf.

Bendigedig yw'r hwn sy'n dod yn

enw'r Arglwydd. Hosanna yn yr

uchaf.

Қасиетті, Киелі, Киелі Жаратқан

Ием, Әскери Құдай. Аспан мен

жер сенің даңқыңа толы. Ең

жоғарыда Хосанна. Жаратқан

Иенің атымен келген адам

бақытты. Ең жоғарыда Хосанна.

Dirgelwch ffydd. Сенім құпиясы.

Rydym yn cyhoeddi eich

marwolaeth, O Arglwydd, a

phroffesu'ch atgyfodiad nes i chi

ddod eto. Neu: Pan fyddwn ni'n

bwyta'r bara hwn ac yn yfed y

cwpan hwn, Rydym yn cyhoeddi

eich marwolaeth, O Arglwydd, nes

i chi ddod eto. Neu: Achub ni,

gwaredwr y byd, oherwydd gan

eich croes a'ch atgyfodiad rydych

chi wedi ein rhyddhau am ddim.

Біз сенің өліміңді жариялаймыз,

Ием, және қайта тірілуіңді

мойында қайта келгенше.

Немесе: Біз осы нанды жеп, осы

кесе ішкенде, Біз сенің өліміңді

жариялаймыз, уа, Ием, қайта

келгенше. Немесе: Бізді құтқар,

әлемнің Құтқарушысы, Сенің

айқышың мен қайта тірілуің

арқылы сен бізді азат еттің.

Amen. Аумин.

Defod y Cymun Бірлесу рәсімі

Құтқарушының бұйрығымен

және илаһи ілім арқылы
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Ar orchymyn y Gwaredwr ac a

ffurfiwyd trwy ddysgeidiaeth

ddwyfol, meiddiwn ddweud:

қалыптасқан, біз айтуға батылы

барамыз:

Ein Tad, sy'n Gelf yn y Nefoedd,

Sallowed fod yn dy enw; Daw dy

deyrnas, Bydd dy ewyllys yn cael

ei wneud ar y ddaear fel y mae yn

y nefoedd. Rhowch i ni heddiw ein

bara beunyddiol, a maddau i ni

ein tresmasiadau, wrth inni

faddau i'r rhai sy'n tresmasu yn

ein herbyn; ac yn ein harwain nid

i demtasiwn, ond ein danfon rhag

drwg.

Көктегі Әкеміз, Сенің есімің

киелі болсын; сенің патшалығың

келеді, сенің қалауың

орындалады аспандағыдай

жерде де. Бүгін бізге күнделікті

нанымызды бер, және біздің

күнәларымызды кешіре гөр,

Бізге қарсы күнә жасағандарды

кешіреміз; және бізді азғыруға

апарма, бірақ бізді жамандықтан

құтқар.

Ein traddodi, Arglwydd,

gweddïwn, o bob drwg, rhoi

heddwch yn raslon yn ein

dyddiau, hynny, trwy gymorth

eich trugaredd, Efallai ein bod

bob amser yn rhydd o bechod ac

yn ddiogel rhag pob trallod, Wrth i

ni aros am y gobaith bendigedig a

dyfodiad ein Gwaredwr, Iesu

Grist.

Тәңірім, бізді барлық

жамандықтан құтқара гөр,

Біздің күндерімізде тыныштық

сыйлаңыз, бұл сенің

мейірімділігіңнің көмегімен біз

әрқашан күнәдан таза болуымыз

мүмкін және барлық

қиындықтардан қауіпсіз, біз

бақытты үміт күтеміз және

Құтқарушымыз Иса Мәсіхтің

келуі.

Am y deyrnas, eich pŵer a'r

gogoniant yw eich un chi nawr ac

am byth.

Патшалық үшін, күш пен даңқ

сенікі қазір және мәңгі.

Arglwydd Iesu Grist, a ddywedodd

wrth eich apostolion: Heddwch

dwi'n eich gadael chi, fy heddwch

rydw i'n ei roi i chi, edrych nid ar

ein pechodau, ond ar ffydd eich

eglwys, ac yn raslon rhoi heddwch

ac undod iddi yn unol â'ch

ewyllys. Sy'n byw ac yn teyrnasu

am byth bythoedd.

Иеміз Иса Мәсіх, Сіздің

елшілеріңізге кім айтты: Мен

сені қалдырамын, тыныштық

беремін, күнәларымызға

қарамай, бірақ сіздің

шіркеуіңіздің сенімі бойынша,

және оған бейбітшілік пен бірлік

сыйла сіздің қалауыңызға

сәйкес. Мәңгілік өмір сүретін

және мәңгілік билік ететіндер.
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Amen. Аумин.

Mae heddwch yr Arglwydd gyda

chi bob amser.

Жаратқан Иенің тыныштығы

сені әрқашан жар болсын.

A chyda'ch ysbryd. Және сіздің рухыңызбен.

Gadewch inni gynnig arwydd

heddwch i'n gilydd.

Бір-бірімізге бейбітшілік белгісін

ұсынайық.

Oen Duw, rydych chi'n tynnu

pechodau'r byd i ffwrdd, trugarha

wrthym. Oen Duw, rydych chi'n

tynnu pechodau'r byd i ffwrdd,

trugarha wrthym. Oen Duw,

rydych chi'n tynnu pechodau'r

byd i ffwrdd, rhoi heddwch inni.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге рақым ет.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге рақым ет.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге тыныштық

бер.

Wele Oen Duw, Wele ef sy'n tynnu

pechodau'r byd i ffwrdd.

Bendigedig yw'r rhai a alir i swper

yr oen.

Міне, Құдайдың Тоқтысы, Міне,

осы дүниенің күнәларын алып

тастайтын Құдай. Тоқтының

кешкі асына шақырылғандар

бақытты.

Arglwydd, nid wyf yn deilwng y

dylech chi fynd i mewn o dan fy

nho, ond dim ond dweud y gair a

bydd fy enaid yn cael ei iacháu.

Мырза, мен лайық емеспін Менің

шатырымның астына кіруің үшін,

бірақ тек сөзді айтсам, жаным

жазылады.

Corff (gwaed) Crist. Мәсіхтің денесі (қаны).

Amen. Аумин.

Gadewch inni weddïo. Дұға етейік.

Amen. Аумин.

Defodau i Gloi Қорытынды рәсімдер

Bendith Бата

Yr Arglwydd fod gyda chi. Жаратқан Ие жар болсын.

A chyda'ch ysbryd. Және сіздің рухыңызбен.

Bydded i Dduw Hollalluog eich

bendithio, y Tad, a'r Mab, a'r

Ysbryd Glân.

Алла Тағала жарылқасын, Әке,

Ұл және Киелі Рух.

Amen. Аумин.

Diswyddo Жұмыстан шығару



Welsh (Cymraeg) Kazakh (қазақ тілі)

Ewch allan, mae'r màs yn dod i

ben. Neu: Ewch i gyhoeddi

Efengyl yr Arglwydd. Neu: Ewch

mewn heddwch, gan ogoneddu’r

Arglwydd yn ôl eich bywyd. Neu:

ewch mewn heddwch.

Алға шығыңыз, месса аяқталды.

Немесе: Барып Жаратқан Иенің

Ізгі хабарын жарияла. Немесе:

Өз өміріңмен Жаратқан Иені

мадақтап, тыныштықпен жүр.

Немесе: тыныш жүріңіз.

Diolch i Dduw. Құдайға шүкір.
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